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К Л Ю Ч Е В Ы Е  И М Е Н А  С У Щ Е С Т В И Т Е Л Ь Н Ы Е  
В А Н Г Л И Й С К О М  Я З Ы К Е

В статье рассматривается вопрос о сущности и организации лексико-грамматической 
категории имен существительных в английском языке, а также о принципах установления 
центральных и периферийных членов этой категории. Особое внимание уделяется 
вопросу о ключевых словах и их отличиях от основных, базовых, ядерных единиц. Под 
ключевыми именами существительными здесь понимаются субстантивы, занимающие 
срединное положение в двадцати пяти таксономических иерархиях этой категории слов, 
представленных в словаре WordNet, и именующие базовые концептуальные категории, 
являющиеся этимологически исконными, морфологическими простыми, непроизводными, 
наиболее частотными, важным источником образования других номинативных единиц.

И м ен а  су щ естви тел ьн ы е  в л ю б о м  язы к е  зан и м аю т  о соб ое  м есто .
В о -п ер вы х , в ы п о л н яя  н о м и н ати в н у ю  ф у н кц и ю , он и  сп о со б н ы  и м ен о вать  

не то л ьк о  о б ъ екты , но  и  д ей ств и я  (бег), к ач ества  (красота), к о л и ч еств а  
(пятерка), т .е ., он и  о б л ад аю т сп о со б н о сть ю  к  н о м и н ал и зац и и , и л и  су б стан 
ти вац и и , о б есп еч и вая  тем  сам ы м  м еж к атего р и ал ьн ы е  связи .

В о -вто р ы х , к о л и ч еств ен н о  и м ен а  су щ еств и тел ьн ы е  зн ач и тел ь н о  п р ео б 
л ад аю т  ср ед и  слов  д р у ги х  ч астей  речи: б олее  п о л о ви н ы  из 171 476 слов , 
п р ед став л ен н ы х  в о тд ел ьн ы х  статьях  во втором  и зд ан и и  2 0 -то м н о го  сло вар я  
O xford English D ictionary  +  9 500 п р о и зв о д н ы х  в п о д статьях , яв л яю тся  
су щ еств и тел ьн ы м и  (ли ш ь ч етв ер ть  п р и х о д и тся  н а  п р и л агател ь н ы е , сед ьм у ю  
ч асть  со став л яю т  гл аго л ы ) [12]. Т аки м  об р азо м , без у ч ета  слов , сп о со б н ы х  
п р и н ад л еж ать  к  н еск о л ьк и м  ч астям  речи , без тер м и н о в  и  н ео л о ги зм о в  
в ан гли й ско м  язы к е  н асч и ты в ается  не м ен ее  90 000 су щ еств и тел ьн ы х  
(по д р у ги м  д ан н ы м  -  около  150 000).

В -тр етьи х , сло ва  д ан н о й  к атего р и и  н аи б о л ее  ч асто тн ы  н е  то л ьк о  
в д етско й , но  и  во в зр о сл о й  речи : « су щ естви тел ьн ы е  у п о тр еб л яю тся  чащ е 
д р у ги х  ч астей  речи : н а  к аж д ы е 100 слов  в сред н ем  п р и х о д и тся  40 су щ еств и 
тел ьн ы х  (гл аго л о в  -  26 )»  [2]. В  р езу л ь тате  из 2 265 н аи б о л ее  ч асто  и сп о л ь 
зу ем ы х  ан гл и й ски х  слов  1 524 о к азал и сь  су щ естви тел ьн ы м и , из н и х  1 144 -  
су щ еств и тел ьн ы м и  в сво ей  п ер в о н ач ал ьн о й  ф у н к ц и и  [14] (в отли чи е , 
н ап р и м ер , от  сло ва  play, к о то р о е  п ер в о н ач ал ьн о  бы ло гл аго л о м , но  м о ж ет  
бы ть и сп о л ьзо ван о  и  к ак  су щ естви тел ьн о е).

И м ен а  су щ еств и тел ьн ы е  в ан гли й ско м  язы к е  -  это  кл асс  слов , в ы п о л 
н яю щ и х , ч ащ е  всего , си н так си ч еск и е  ф у н к ц и и  п о д л еж ащ его , п р ям о го  и 
к о свен н о го  д о п о лн ен и я . О н и  так ж е  х ар ак тер и зу ю тся  н ал и ч и ем  двух грамма
тических категорий: 1) катего р и и  ч и сл а , со сто я щ ей  из д ву х  ч и сел  -  ед и н 
ствен н ого  и  м н о ж ествен н о го ; 2 ) к атего р и и  д етер м и н ати вн о сти  (о п р ед ел ен н о 
сти  -  н ео п р ед ел ен н о сти ), вы р аж ен н о й  ар ти кл ям и  в п реп о зи ц и и . К р о м е  того , 
ан гли й ски е  и м ен а  су щ естви тел ьн ы е  -  это  и  л ек си к о -сем ан ти ч еск и й  класс  
слов , и м ен у ю щ и х  п о н я ти я  о л ю д ях , ж и в о тн ы х  п р ед м етах , и деях , м ы сл и м ы х  
к ак  п р ед м еты , и  т .д . В  ц ел о м  и м ен а  су щ естви тел ьн ы е  м о ж н о  п о д р азд ел и ть  н а



4 основны е лексико-семантические разряды : 1) конкретны е (и м ен ую т объекты , 
м о ж н о  у ви д еть , п о тр о гать  и  со сч и тать); 2) о твл еч ен н ы е (аб стр ак тн ы е) (и м е 
н у ю т м ы слен н о  в о сп р и н и м аем ы  п о н я ти я  о д ей стви ях , п р о ц ессах , со сто ян и ях  
и  к ачествах , к о то р ы е  н ел ьзя  п о сч и тать); 3) вещ ествен н ы е  (и м ен у ю т  р а зл и ч 
н ы е в ещ ества , к о то р ы е  н ел ьзя  п о сч и тать , но  м о ж н о  и зм ер и ть ); 4) со б и р ател ь 
н ы е (н азы в аю т  со во ку п н о сть  о д и н ак о в ы х  о б ъ екто в , ли ц , су щ еств  как  ед и н ое  
целое).

К р о м е  того , су щ еств у ю т  лексико-грамматические разряды  и м ен  с у щ е 
стви тел ьн ы х , ко то р ы е, как  и  л ек си к о -сем ан ти ч ески е , б ази р у ю тся  н а  сх о д н ы х  
л ек си к о -сем ан ти ч еск и х  зн ач ен и ях , но  в этом  случае  гр ам м ати ч еск и й  п р и зн ак  
и сч и сл яем о сти  и  о д у ш ев л ен н о сти  и гр ает  б о л ьш у ю  роль. М о ж н о  вы д ел и ть  
12 л ек си к о -гр ам м ати ч еск и х  р азр яд о в  и м ен  су щ естви тел ьн ы х : со б ствен н ы е, 
н ар и ц ател ьн ы е , вещ ествен н ы е , со б и р ател ьн ы е , аб стр ак тн ы е, к о н к р етн ы е, 
и сч и сл яем ы е , н еи сч и сл яем ы е , о д у ш евл ен н ы е, н ео д у ш евл ен н ы е  и  р азр яд ы  
«ли ц о»  -  «не л и ц о »  [3].

Л ек си к о л о ги , и зу ч аю щ и е  сем ан ти к у  п р ед м етн ы х  и м ен  в р ам к ах  струк
турной лингвистики, об ы чн о  и ссл ед у ю т  таки е  л ек си ч еск и е  стру кту р ы , к ак  
л ек си к о -сем ан ти ч ески е  п о л я , л ек си к о -сем ан ти ч ески е  гр у п п ы , п ар ад и гм ы , 
р яд ы , ц еп о ч ки  и  д р у ги е  тем ати ч еск и /сем ан ти ч еск и /м о р ф о л о ги ч еск и  св язан 
н ы е гр у п п ы  слов. Р азн ы й  и ер ар х и ч еск и й  статус  ед и н и ц ы  в стр у кту р е  о б ы чн о  
р ассм атр и в ал ся  в тер м и н ах  ги п ер о н и м о в  и  ги п о н и м о в , п ер ви ч н о сти , втори ч- 
н о сти  зн ач ен и я  и  т.д .

В  когнитивной лингвистике  о со б ы й  ак ц ен т  д ел ается  н а  так о й  ви д  о р га 
н и зац и и  катего р и и , как  его  яд р о  и  п ер и ф ер и я , со о тветствен н о , в ы д ел яя  п ри  
этом  я д ер н ы е / п р о то ти п и ч еск и е  и  п ер и ф ер и й н ы е  ч л ен ы  категори и .

В  ц ен тр е  д р у го го  ан т р о п о ц ен тр и ч еск о го  н ап р ав л ен и я  в л и н гви сти к е , 
к о торое  п о л у ч и л о  н азван и е  лингвокультурологического, стали  п о п у л яр н ы м и  
и ссл ед о в ан и я  к л ю ч е в ы х  с л о в  и  к о н ц е п т о в .

С лово  ключевой  м н о го зн ач н о : в его  сем ан ти ч еск у ю  стр у к ту р у  в х о д ят  
таки е  Л С В , к ак  1) ‘о тн о сящ и й ся  к  кл ю ч у  д л я  о тп и р ан и я  и  зап и р ан и я  зам к а  
и ли  о тви н ч и ван и я , и ли  за в и н ч и в а н и я ’, 2) ‘о тк р ы ваю щ и й  во зм о ж н о сти  д ля  
п оним ания чего-то  или  овладения ч ем -л .’ (занять ключевые позиции), а  такж е 
3) ‘н аи б о л ее  зн ач и тел ь н ы й  в каком -л . о тн о ш е н и и ’ (ключевая глава романа).

Т ер м и н о л о ги ч еск о е  со четан и е  ключевое слово не  сн и м ает  м н о го зн ач 
н о сти  п р и л агател ь н о го  ключевой  и  р еал и зу ет  все  тр и  п р и вед ен н ы е  вы ш е 
зн ачен и я . С о о тветствен н о  клю чевое слово  м о ж ет  обозн ачать:

1) клю ч, опорное слово, откры ваю щ ее доступ  к  базе данн ы х в И нтернете;
2) клю ч, о п о р н о е  слово , о тк р ы ваю щ ее  д о сту п  к  п о н и м ан и ю  ч ел о в ек о м  

и ли  п о и ск о во й  си стем о й  со д ер ж ан и я  о п р ед ел ен н о го  т ек ста  (он о  о тр аж ает  
тем у  текста , а  у п о р яд о ч ен н ы й  н аб о р  к л ю ч ев ы х  слов  ак ти в и зи р у ет  
ассо ц и ати вн ы е  связи  и  тем  сам ы м  м о д ел и р у ет  сам  текст);

3) клю ч, кодовое слово , о тк р ы ваю щ ее  д о сту п  к п о н и м ан и ю  всего  кода;
4) си н он и м  к со четан и ям  -  в аж н ей ш ее/ н аи б о л ее  су щ еств ен н о е / стер ж 

н ев о е / ц ен тр ал ьн о е / о п р ед ел яю щ ее / стер ж н ево е/ у зл о во е  слово.



П о ск о л ь к у  д в а  п ер в ы х  зн ач ен и я  этого  тер м и н а  отн о сятся , гл авн ы м  
обр азо м , к  к о м п ью тер н о й  л и н гв и сти к е , а  тр етье  -  к  к о д о вы м  си стем ам , 
в д ан н о й  р аб о те  о со б ы й  и н тер ес  п р ед став л я ет  ч етв ер то е  зн ач ен и е , т .е ., ‘в аж 
н ей ш ее / н аи б о л ее  су щ еств ен н о е / с тер ж н ев о е / ц ен тр ал ьн о е / о п р ед ел яю щ ее / 
с тер ж н ев о е / у зл о во е  с л о в о ’ .

Н о  и  в этом  случае  тер м и н о л о ги ч еск о е  сл о во со ч етан и е  ключевое слово 
о к азы вается  н ео д н о зн ач н ы м .

К л ю ч е в о е  с л о в о  м о ж ет  о б о зн ач ать  следую щ ее:
• в  л и н г в о д и д а к т и к е :  в аж н ей ш и е  д л я  о б щ ен и я  слова, вх од ящ и е 

в состав  сл о вар я  «B asic  E n g lish »  и  р ек о м ен д у ем ы е  д л я  и зу ч ен и я  в п ер ву ю  
очередь. ( ‘K ey  w o rd s ’ are the  m o st co m m o n  an d  m o st u sefu l w o rd s  in  E ng lish . 
T h ey  are the  m o st im p o rtan t w o rd s  to  learn . The m ain  rea so n  th ey  are im p o rtan t is 
b ecau se  th ey  can  com bine  w ith  lo ts  o f  o th e r w o rd s  in  sho rt expressions. W e call 
th ese  ex p ress io n s  ‘c o llo c a tio n s’) [16, c. 6];

• в  л и н г в и с т и к е  т е к с т а :  оп о р н ы е сл о в а  текста , н ео б х о д и м ы е  д л я  
п о н и м ан и я  его  со д ер ж ан и я  и  зн ач и м ы е  д л я  б и б ли о гр аф и ч еск о го  о п и сан и я  
р аб о ты  (ключевые слова научной статьи);

•  в  с т и л и с т и к е :  это  слово , вы р аж аю щ ее  гл авн у ю  и д ею  всего  х у д о ж е 
ствен н ого  текста . В . В. П етр о в ск и й  н азы в ает  так и е  к л ю ч евы е  сл о в а  « см ы сл о 
вы м и  в ех ам и  тек ста» , от  к о то р ы х  « и д у т  н еви д и м ы е н и ти  к  п о р тр етам  
д ей ств у ю щ и х  л и ц  и  п ей заж ам . О н и  со зд аю т  вн у тр ен н ее  ед и н ство  л е к с и 
ч еск о й  си стем ы  п р о и зв ед ен и й , стан о вясь  су щ еств ен н ы м  эл ем ен то м  его  
ко м п о зи ц и о н н о го  п о стр о ен и я . < ...>  К л ю ч евы е  сло ва  в л и тер ату р н ы х  п р о и зв е 
д ен и ях  одн о й  своей , п р ед м етн о -вещ н о й , сто р о н о й  о б р ащ ен ы  к  д етал ям  бы та, 
а  д р у го й  -  к  со ц и ал ьн ы м  и  н р ав ств ен н о -эти ч ески м  п р о б лем ам . О н и  сем ан ти 
чески  м ногом ерны , отсю да и х  образно-сим волическое значение»  [6, с. 5 4 -5 7 ];

• в  л е к с и к о г р а ф и и :  это  те  оп о р н ы е сло ва , к оторы е, к ак  сво ео б р азн ы е  
н ити , « связы ваю т вн у тр ен н ю ю  стр у к ту р у  тезау р у са»  [4, с. 152];

• в  л и н г в о к у л ь т у р о л о г и и , к у л ьту р о о р и ен ти р о в ан н о й  р азн о в и д н о сти  
к о гн и ти в н о й  л и н гви сти к и : к л ю ч ево е  (ко д о во е) слово  о б о зн ач ает  л е к с и 
ч еск у ю  ед и н и ц у , о б о зн ач аю щ у ю  к л ю ч ев о й  ко н ц еп т, слу ж ащ и й  к л ю ч о м  д л я  
к у л ьту р н о го  к о д а  -  си стем ы  о б разов , о тн о сящ ей ся  к  к ако й -л и б о  к у л ьту р н о й  
о б л асти  и ли  ар теф ак там  к у л ьту р ы , вы сту п аю щ и м  в зн ак о во й  д л я  дан н о го  
язы к о во го  к о л л ек ти в а  ф ункц и и . С о о тветствен н о , и ссл ед у ю тся  о тд ел ьн ы е  
п р о и м ен о ван н ы е  ко н ц еп ты , и м ею щ и е  особ ую  ц ен н о сть  д л я  о п р ед ел ен н о го  
язы к о во го  к о л л ек ти в а  (п ри м еры : С О В Е С Т Ь  [15], С У Д Ь Б А  [7] д л я  р у с ск о 
язы ч н о го  к о л л ек ти в а) и ли  всего  ч ел о в еч еств а  (Б О Л Ь  [5]). И зд ател ьств о  
N a tio n a l T ex tb o o k  C o m p an y  в к о н ц е  9 0 -х  гг. X X  в. в ы п у сти л о  ц елую  сери ю  
кн и г-сл о вар ей , п р и зв ан н ы х  о п и сать  о со б о  зн ач и м ы е и  сп ец и ф и ческ и е  сло ва  
д л я  о п р ед ел ен н о го  я зы к а  [8; 9; 10; 11].

К ак и е  ж е и м ен а  су щ естви тел ьн ы е  м о ж н о  счи тать  к л ю ч евы м и , си сте 
м о о б р азу ю щ и м и  д л я  к л асса  и м ен  су щ еств и тел ьн ы х  в си стем е  я зы к а  
и  тезау р у се?

К ак  п о к азы в аю т  р езу л ь таты  со в р ем ен н ы х  п си х о л и н гви сти ч еск и х  и сс л е 
до ван и й , л ек с и к о н  не п о д д ается  е д и н о м у  и ер ар х и ч еск о м у  п р и н ц и п у  о п и са 
ния. Н ап р и м ер , А . А . З ал евск ая  счи тает , что  « О б щ ая  стр у к ту р а  л ек си к о н а



скорее  м о ж ет  бы ть о п и сан а  к ак  г е т е р а р х и я , и л и  н ек о то р о е  м н о ж е с т в о  
и е р а р х и й , вер ш и н ы  к о то р ы х  в х о д ят  в н аи б о л ее  акти вн у ю  ч асть  л ек си к о н а  -  
его  “я д р о ”» [1, с. 31].

Т акая  гетер ар х и ч еск ая  стр у к ту р а  л ек с и к о н а  бы л а  п р ед л о ж ен а  Д ж о р 
д ж ем  М и л л ер о м  д л я  эл ек тр о н н о го  тезау р у са  W o rd N et, р азр аб о тан н о го  
в П р и н сто н ско м  ун и вер си тете . Д ан н ы й  словарь  п ризван : 1) отрази ть  о р ган и 
зац и ю  о б ы д ен н о й  л ек си ч еск о й  п ам яти  ч ел о в ек а  и  2) н аи б о л ее  эф ф ек ти вн о  
п р ед стави ть  л ек си к о -сем ан ти ч еск у ю  и н ф о р м ац и ю  в эл ек тр о н н о й  базе  д а н 
н ы х  б л аго д ар я  п р и н ц и п у  н асл ед о в ан и я  сем ан ти ч еск о й  и н ф о р м ац и и  
(in h eritan ce  system ).

В  д ан н о м  тезау р у се  сеть  су б стан ти во в  п р ед став л ен а  в ви де  25 и ер ар х и й  
(о н то л о ги й  вер х н его  у р о вн я), к о то р ы е  о б о зн ач аю т о п р ед ел ен н ы е д о м ен ы  
зн ан и й  и ли  о н то л о ги ч ески е  к атего р и и  /  сем ан ти ческ и е  п о л я  (природное явле
ние, человек, животное, знание, чувство/эмоция, мотив, тело человека/ 
ж ивотного, растение, еда, природный объект, артефакт, группа, коли
чество, вещество, место, время, действие/активность, процесс, событие, 
коммуникация, состояние, отношение, обладание, ат рибут / неотъемлемый  
признак /  свойство, форма).

С л ед у ет  п р и зн ать , что  в это м  сп и ске  м о ж н о  вы д ел и ть  б олее  и  м ен ее  
ти п и ч н ы е  и ер ар х и и  д л я  к л асса  су щ еств и тел ьн ы х  (н ап р и м ер , и ер ар х и я  
ж ивотное  я в л я ется  б олее  ти п и ч н о й  д л я  к л асса  су щ естви тел ьн ы х , ч ем  
обладание), а  сам и  и ер ар х и и  вк л ю ч аю т  ед и н и ц ы  р азн о го  у р о в н я  аб стр акц и и , 
и  более  ти п и ч н ы м и  п р ед став и тел ям и  и ер ар х и и  б у д у т  сло ва  (катего р и и ) 
ср ед и н н о го  у р о вн я , к о то р ы е  п р и н ято  в к о гн и то л о ги и  н азы вать  базовыми.

К ак  у к азы в ает  Д ж . Л ак о ф ф , катего р и и  ср ед и н н о го  у р о в н я  эти х  и ер ар х и й  
счи таю тся  б азовы м и , п о ск о л ьк у  он и  о б о зн ач аю т  п о н яти я , о тл и ч аю щ и еся  от 
д р у ги х  по  след у ю щ и м  п ар ам етр ам . С  то ч к и  зрения:

1) восприятия  -  и х  о тл и ч ает  бы стр ая  и д ен ти ф и к ац и я , ц ел о стн о е  в о сп р и я 
ти е  ф орм ы , о д и н о ч н ы й  м ен тал ь н ы й  образ;

2) функции  -  д л я  н и х  св о й ств ен н а  о б щ ая  м о то р н ая  п р о гр ам м а, т.е . ед и н ая  
си стем а  дей стви й ;

3) коммуникации  -  он и  и м ен у ю т  н аи б о л ее  к о р о тки е , н аи б о л ее  ч асто тн ы е  
и  к о н тек сту ал ьн о  н ей тр ал ьн ы е  слова , ко то р ы е  в п ер ву ю  о ч ер ед ь  в ы у ч и 
ваю тся  д етьм и  и  п ер вы м и  в х о д ят  в л екси кон ;

4) организации знания  -  н аи б о л ьш ее  к о л и ч ество  х ар ак тер и сти к  ч лен о в  
катего р и и  х р ан и тся  н а  этом , базовом , у р о вн е  [13, с. 47].

С о о тветствен н о  ключевыми, си стем о о б р азу ю щ и м и  сл о вам и  в су б стан 
ти в н о й  л ек си к е  в си стем е  я зы к а  и  тезау р у се  м о ж н о  счи тать  л ек си ч еск и е  
еди н и ц ы , и м ен у ю щ и е к о н ц еп ты  базо во го  у р о в н я  о б ы д ен н о й  к атего р и зац и и  
в к аж д о й  из 25 и ер ар х и й , п р ед став л ен н ы х  в словаре  W ordN et. П о  своим  
л и н гв и сти ч ески м  х ар ак тер и сти к ам  так и е  к л ю ч евы е  сло ва  о б ы чн о  яв л яю тся  
н аи б о л ее  ч асто тн ы м и , эти м о л о ги ч еск и  и ско н н ы м и , д ер и в ац и о н н о  и  м о р ф о 
л о ги ч еск и  п р о сты м и . О н и  ш и р о ко  и сп о л ьзу ю тся  в п р о ц ессах  н о м и н ац и и  
и  о б л ад аю т  б о л ьш и м  п о тен ц и ал о м  к  сл о во о б р азо ван и ю , сем ан ти ч еск о й  д е р и 
вац и и  и  ф р азо о б р азо ван и ю , п о ск о л ьк у  н а  п р о тяж ен и и  веко в  о б есп еч и в аю т



к о м м у н и к ац и ю  в важ н ей ш и х  сф ер ах  ж и зн и  н ар о д а  (б ы то во й , тр у д о во й , 
к у л ьту р н о й  и  д р .) и  н ак о п и л и  в сво ем  со д ер ж ан и и  б огаты й  ассо ц и ати вн ы й  
п отенц и ал .

П р и м ер ам и  так и х  к л ю ч ев ы х  слов  д л я  у стан о в л ен н ы х  в эл ек тр о н н о м  
тезау р у се  W o rd N et д о м ен о в  м о гу т  служ ить:

1) п р и р о д н о е  явл ен и е  -  light, sun
2) ч ел о в ек  -  man, woman, child
3) ж и во тн о е  -  dog, horse
4) зн ан и е  -  kind, m ind
5) ч у в ств о /эм о ц и я  -  love, fe a r
6) м оти в  -  ground, score
7) тел о  ч ел о в ека /ж и в о тн о го  -  hand, eye
8) р астен и е  -  tree, grass
9) ед а  -  fish, egg
10) п р и р о д н ы й  о б ъ ек т  -  star, stone
11) ар теф ак т  -  book, house
12) гр у п п а  -  team
13) ко л и ч ество  -  lot, hair
14) вещ ество  -  water, earth
15) м есто  -  home, f ie ld
16) вр ем я  -  year, day
17) д ей ств и е /ак ти в н о сть  -  game, war
18) п р о ц есс  -  loss
19) со б ы ти е  -  fire
20) к о м м у н и к ац и я  -w o rd
21) со сто ян и е  -  life, health
22) отн о ш ен и е  -  friend, room
23) о б л ад ан и е  -  land, wealth
24) а тр и б у т /н ео тъ ем л ем ы й  п р и зн ак /св о й ств о  -  weight, height
25) ф о р м а  -  side, end.
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М Е Ж Ъ Я З Ы К О В О Е  С Р А В Н Е Н И Е  Л Е К С И Ч Е С К И Х  Е Д И Н И Ц  
ВОЗРАСТ/AGE/ALTER: О С О Б Е Н Н О С Т И  С Е М А Н Т И К И

В статье обосновывается актуальность сопоставительного исследования на совре
менном этапе. Разграничиваются понятия сопоставление и сравнение, а также обосновы
вается целесообразность разграничения сопоставительной и контрастивной лингвистики. 
В работе сравниваются и сопоставляются лексические единицы возраст/age/Alter, а также 
лексические единицы, обозначающие возрастные периоды на примере русского, англий
ского и немецкого языков.

В  н асто ящ ее  вр ем я  со п о стави тел ьн ы е  и ссл ед о в ан и я  сем ан ти ки  п о л у 
ч аю т  и н тен си вн о е  р азви ти е  в связи  с и х  акту ал ьн о стью , о п р ед ел яем о й  р яд о м  
причин .

В о -п ер вы х , р азви ти е  м еж н ац и о н ал ьн ы х  связей , ку л ьту р н ы х  и  эк о н о м и 
ч еск и х  ко н так то в  м еж д у  н ар о д ам и  о б у сл о в л и в ает  все  бо л ьш ее  вн и м ан и е  
к  п р о б л ем ам  и зу чен и я  язы к о в о й  к ар ти н ы  м ира.

В о -вто р ы х , ак ту ал ьн о сть  та к и х  и ссл ед о в ан и й  о б ъ ясн яется  н ер а зр а б о тан 
н о стью  в о п р о са  о сем ан ти ч еск и х  у н и вер сал и ях . Т р ад и ц и о н н о  в с о п о став и 
тел ьн о м  я зы к о зн ан и и  гл авн о е  вн и м ан и е  у д ел я л о сь  ср авн ен и ю  в н еш н и х  
сред ств  я зы к о в о го  со д ер ж ан и я , не и зу ч ен н о й  п ри  это м  оставал ась  
со д ер ж ател ь н ая  сто р о н а  я зы к о в ы х  единиц .
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